
Глава 5 "Могущественный ремонт мозга в купеческом доме".

"Эй, ребята, смотрите, откуда этот человек, на самом деле, может лично получить Стюарда
Чжоу."

Где-то в доме торговца Синим Китом лавочник тайно шептал своему спутнику.

Другие ошарашены.

"Срань господня, вы, ребята, посмотрите на его одежду, разве это не форма, которую носили те
лодочники на причале, теперь лодочники на причале уже такие толстые, что деньги могут
пойти на наш купеческий домик, чтобы потратить"?

"Шипрайт"? Ты говоришь о лакеях, которые носят сумки, так? Ты шутишь, эти лакеи не могут
носить с собой годовые сумки, чтобы купить здесь маленький кусочек".

"А как же этот человек? Лакею не страшно заходить в купеческий дом, за ним следует стюард
Чжоу. Я просто хочу знать, какой лакей может иметь Стюарда Чжоу в качестве компаньона, и
все равно выглядит так, как будто он в седле! Насколько я знаю, насколько я знаю, в доках, эти
мешки с трупом даже не имеют квалификации, чтобы увидеться со Стюардом Чжоу, не так
ли?"

Группа людей была в благоговейном трепете, перед лицом неопределенности. Кто-то рядом с
ним негромко засмеялся: "Что, вы, ребята, еще не знаете?"

Толпы смотрели в сторону: "Знаешь что?"

"Человек, который только что бросил деньги в людей перед нашим купеческим домом, знает,
что это он перед тобой."

"Что значит, это он?"

Сначала толпа была ошеломлена, а потом рассвела: "Неудивительно".

Владельцы магазинов не знали о том, что произошло перед их домом, и некоторые из них
сожалели, что у них не было времени ограбить людей у двери, что было бы объяснено им, и они
бы отреагировали немедленно.

"Эй, я говорю, неудивительно, что Стюард Чжоу смог получить его сам." Кто-то с кислым тоном
посмотрел на далекого стюарда Чжоу с лицом зависти: "Серебряная монета земли, не говоря
уже о 20 золотых, просто дайте ей, если бы это был я, я бы определенно отказался от этого
мастера".

Нет ничего плохого в том, чтобы иметь деньги, в конце концов, в Фэнкуане было много богатых
людей, но очень редко можно было иметь деньги и не думать об этом, как о деньгах.

Золото случайно берут, чтобы разбить людей, случайно берут серебро, чтобы унизить людей, и
в конце концов, даже золото, которое другие помогли ему подобрать, может быть презрено, и
случайно вознаграждены стюардом Чжоу, это просто рассеянный мальчик в мире, который не
может любить?

"Это живой бог богатства".



Кто-то прошептал: "Ребята, вы не подниметесь туда и не подойдете поближе? Мы служили ему
с удовольствием, и мы не боимся, что не сможем сделать ему ничего хорошего. Я не осмелюсь
просить то же самое, что и стюард, хотя бы немного серебра, верно? Это серебряные монеты,
ребята, только подумайте, сколько нам платят каждый месяц!"

Глаза всех людей, которые слышали слова, вдруг загорелись, и многие из них проявили свои
эмоции сразу. Но я услышала, как кто-то рядом со мной холодно смеялся: "О, когда ты так
говоришь, пожалуйста, посмотри на стюарда Чжоу рядом с тобой, и если ты думаешь, что
можешь ограбить стюарда Чжоу, ты можешь подойти и попробовать".

Толпа застыла в лицах, и тут же замолчала, просто посмотрела на спину Ван Чена, полного
неудовольствия, тайно ненавидящего себя, что ему не посчастливилось оказаться перед таким
богатым человеком.

"Ха, Стюард Чжоу, как я себя чувствую, будто везде, куда бы я ни пошёл, кто-то шпионит за
мной. Это что-то грязное у меня на лице?"

Перед кабинкой, Ван Пыль остановил темп и попросил к Стюарду Чжоу.

Владелец магазина Чжоу, казалось, почувствовал, посмотрел в сторону спины, и тут же
бездельничавшие и не имевшие ничего общего лавочники вспыхнули в приступе и
рассредоточились.

"Ха".

Он повернул голову и засмеялся: "Кучка праздных людей, не беспокойтесь". Просто ты так
долго был рядом, видел ли ты что-нибудь, что тебе нравится?"

Любимый? Ну, любимых много, но... они все довольно дорогие.

Дом торговца синим китом - это дом торговца синим китом, он полон экзотических сокровищ, и
Ван Чен также хочет делать все, что захочет, и покупать ему приятное времяпрепровождение.
К сожалению, только количество двух духовных кристаллов может быть использовано, чтобы
сделать все, что вы хотите в таком месте, как это.

"Эй, система, только два кристалла духа не могут делать все, что ты хочешь, согласованная
божья траншейная система может делать все, что ты хочешь, почему бы тебе не дать мне квоту
на расходы по овердрафту, и я смогу выплачивать ее медленно в будущем"? Ван Чен кричал в
своем сердце.

Система не реагирует.

Ван Чен простоял там некоторое время, и как раз тогда, когда он подумал, что система не
заклинило, в его голове прозвучал очень пренебрежительный "фырканье", а потом уже не
прозвучало.

День, на самом деле презираемый.........

Ван Чен был беспомощен. Но система не дает, и у него нет выбора. После того, как Ван Чен
оценил деньги, которые были окроплены перед главными воротами ранее, он внезапно немного
растерялся.



"Стюард Чжоу, какие-нибудь рекомендации по экономичным женским украшениям?"

"А?"

Чжоу Шан моргнул, думая, что он ослышался.

Первое, что нужно сделать, это купить что-нибудь дорогое, а не просто выбрать правильное,
эта внезапная фраза "рекомендуется экономически эффективное женское украшение" - вот что
происходит?

Женские украшения? Это подарок для женщины, которая тебе нравится? Как может хулиган,
который может бить людей золотом, как камнем, и покупать подарки для любимой девушки,
вдруг снова заботиться о цене?

"Кашель, что тогда, этот человек, которого я собираюсь послать, находится в несколько особой
ситуации, она не так уж и любит роскошь, если послать что-то слишком дорогое, это может
вместо этого напугать ее..." - заикательно объяснил Ван Пыль.

Стюард Чжоу не говорил.

Как раз тогда, когда Ван Чен думал, что его псевдо-Год Хао личность вот-вот будет раскрыта,
Стюард Чжоу выпустил "о" и раскрыл понимающую улыбку: "Милорд, остановитесь, я
понимаю".

А?

Ван Чен был сбит с толку и посмотрел на Стюарда Чжоу. Что ты имеешь в виду?

"Милорд, вы влюбились в упрямую и жесткую, обычную женщину?"

А?

Ван Чен моргнул, еще больше запутался. Я просто хочу купить что-нибудь недорогое для
старушки этой жизни, а также для младших братьев и сестер внизу, чтобы не напугать их
слишком дорогими подарками... Ты что-то не так понял?

Да, Пыль Ван была не физическим телом, а душой, и у этого тела, занятого естественным
образом, тоже были родственники. Прийти сюда, чтобы потратить деньги в Blue Whale
Mercantile было близко второй, в основном, чтобы купить что-нибудь и вернуться, чтобы
сделать семью счастливой.

Конечно, есть причина, по которой у него уже не хватает денег, чтобы подметать товар по-
крупному.

Но было очевидно, что стюард что-то неправильно понял, и он не заметил глупого выражения
на своем лице, и полностью погрузился в свои воспоминания. Девушка была красива и нежна
по характеру, и в первый момент, когда я увидел ее, я увлекся ею, и, к сожалению, я был молод
и не знал, как ухаживать за девушкой, думая, что лучше всего подарить ей добро, и я
продолжал дарить девушке цветы и подарки и всевозможные драгоценные одежды и
украшения, думая, что я был добр к ней и что она должна быть в состоянии почувствовать это,
до тех пор, пока в один прекрасный день девушка не вернула все, что я ей подарил, и
увещевала меня, с холодным лицом, чтобы не искать ее снова.".



Я думал, что был добр к ней, посылая ей всевозможные ценные вещи и украшения, но, по
мнению девушки, я унижал и разрушал ее достоинство".

Ван Чен был совершенно глуп. Какого черта ты делаешь в своей голове?

У меня просто не хватает денег, и я боюсь, что покупка чего-то слишком дорогого напугает
мою семью, поэтому я спросил, есть ли у тебя что-то дешевое и хорошее, что, черт возьми, ты
мне даешь?

"Увы, прошлое похоже на дым, не говоря уже о нём. Я просто хочу сказать тебе, что я очень
понимаю твои чувства. Имея дело с бедной девушкой с сильным хребтом и сильной
самооценкой, вы должны стараться произвести на нее впечатление не только материальными
вещами, но и своим сердцем. Это то, что евнух понимает раньше меня, поздравляю".

После того, как эмоции закончились, Стюард Чжоу мудро улыбнулся: "Я уверен, что эта
женщина будет очень счастлива, если сможет позволить ему относиться к такому человеку с
осторожностью". Пойдем, разве ты не спрашивал меня, какие из женских аксессуаров в
купеческом доме проявляют больше сердца, я тебе покажу".

Это рентабельно, то есть хорошо и дешево, а не демонстрация намерений!

Скажи прямо, ладно?

С затаившим дыхание лицом он последовал за Стюардом Чжоу, а Ван Пыль уже перестал
объяснять. Очевидно, это бесполезно объяснять, так что давайте просто оставим все как есть.

Незадолго до того, как он сделал два шага, позади него вдруг раздался голос: "Правда, это
действительно ты! Зачем ты здесь?"
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